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Living a Connected Life:  
The Secret to counting the Omer 

 
This shiur is kindly sponsored by: 

Bernard & Barbara Beer upon the yahrtzeit of Bernard’s mother, Anna Beer, Chana Baila bat 
Rav Menachem Mendel HaLevi, ה״ע  

 
Moishe & Paula Weinstein upon the yahrtzeit of Paula’s father, Mordechai Schachter, 

Mordechai ben Yechiel Mechil HaLevi, ה״ע  

Counting the What? 

 
 

1. Siddur 
  :רמֶעֹֽהָ תרַיפִסְ לעַ וּנוָּֽצִוְ ויתָוֹצְמִבְּ וּנשָֽׁדְּ֒קִ רשֶׁאֲ םלָוֹעהָ 5לֶמֶֽ וּניק>אֱ ׳ה התָּאַ 5וּרבָּ

Blessed are You, Lord, our God, King of the universe, Who sanctified us with His 
commandments and commanded us to count the Omer.  

 
2. Vayikra 23:15 

  ׃הנָייֶֽהְתִּ תמֹ֥ימִתְּ תוֹת֖בָּשַׁ עבַשֶׁ֥ הפָ֑וּנתְּהַ רמֶעֹ֖־תאֶ םכֶ֔אֲיבִ֣הֲ ם֙וֹיּמִ תבָּ֔שַּׁהַ תרַ֣חֳמָּמִ ם֙כֶלָ םתֶּ֤רְפַסְוּ
And from the day on which you bring the sheaf of elevation offering—the day after the 
sabbath—you shall count off seven weeks. They must be complete: 
 

Omer and Shai 
 רמע310 = 
 

 ירק
 רקי
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Keri vs. Yakar 

 
 

3. Vayikra 26:27 
ֹזבְּ־םאִ֨וְ ֹל תא֔   ׃ירִקֶֽבְּ ימִּ֖עִ םתֶּ֥כְלַהֲוַ ילִ֑ וּע֖מְשְׁתִ א֥

But if, despite this, you disobey Me and remain hostile to Me, 
 

4. Devarim 25:18 
ֹלוְ עַגֵ֑יָוְ ף ֣יֵעָ התָּ֖אַוְ �ירֶ֔חַאַֽ םילִ֣שָׁחֱנֶּהַ־לכָּ ֙�בְּ בנֵּ֤זַיְוַ 5רֶדֶּ֗בַּ ֜�רְקָֽ רשֶׁ֨אֲ   ׃םיהִֽ>אֱ ארֵ֖יָ א֥

how, undeterred by fear of God, he surprised you on the march, when you were famished and 
weary, and cut down all the stragglers in your rear. 
 

5. Esther 6:13 
ֹיּוַ וּהרָ֑קָ רשֶׁ֣אֲ־לכָּ תאֵ֖ ויבָ֔הֲאֹ֣־לכָלְוּ וֹ֙תּשְׁאִ שׁרֶ֤ זֶלְ ןמָ֜הָ רפֵּ֨סַיְוַ  ר֩שֶׁאֲ יכַ֞דֳּרְמָ םידִ֡וּהיְּהַ ערַ זֶּ֣מִ םאִ֣ וֹתּ֗שְׁאִ שׁרֶ֣ זֶוְ וימָ֜כָחֲ וֹל֨ וּ֩רמְא֩
  ׃וינָֽפָלְ לוֹפּ֖תִּ לוֹפ֥נָ־יכִּֽ וֹל֔ לכַ֣וּת־אֹל ו֙ינָפָלְ לפֹּ֤נְלִ תָוֹלּ֨חִהַ

There Haman told his wife Zeresh and all his friends everything that had befallen him. His 
advisers and his wife Zeresh said to him, “If Mordecai, before whom you have begun to fall, is 
of Jewish stock, you will not overcome him; you will fall before him to your ruin.” 
 

6. I Shmuel 3:1 
  (ס( ׃ץרָֽפְנִ ןוֹז֖חָ ןיאֵ֥ םהֵ֔הָ םימִ֣יָּבַּ ר֙קָיָ ה֤יָהָ הוָ֗היְ־רבַדְוּ ילִ֑עֵ ינֵ֣פְלִ הוָ֖היְ־תאֶ תרֵ֥שָׁמְ לאֵ֛וּמשְׁ רעַנַּ֧הַוְ

Young Samuel was in the service of the LORD under Eli. In those days the word of the LORD 
was rare; prophecy was not widespread. 
 

7. Shmos 17:12 
־דעַ הנָ֖וּמאֱ וידָ֛יָ יהִ֥יְוַ דחָ֔אֶ הזֶּ֣מִוּ ד֙חָאֶ הזֶּ֤מִ וידָ֗יָבְ וּכ֣מְתָּֽ רוּח֜וְ ןרֹ֨הֲאַוְ הָילֶ֑עָ בשֶׁ֣יֵּוַ ויתָּ֖חְתַ וּמישִׂ֥יָּוַ ןבֶאֶ֛־וּחקְיִּוַ םידִ֔בֵכְּ ה֙שֶׁמֹ ידֵ֤יוִ
ֹבּ   ׃שׁמֶשָּֽׁהַ א֥

But Moses’ hands grew heavy; so they took a stone and put it under him and he sat on it, while 
Aaron and Hur, one on each side, supported his hands; thus his hands remained steady until the 
sun set. 
 

8. Targum Onkelos 
ןרָקָיְ השֶׁמ ידֵיוִ  
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The Definition of Omer 

 
 

9. Mishna, Shabbos 79a 
 .שׁלָּהַוְ .דקֵּרַמְהַוְ .ןחֵוֹטּהַ .ררֵוֹבּהַ .הרֶוֹזּהַוְ .שׁדָּהַ .רמֵּעַמְהַוְ .רצֵוֹקּהַוְ .שׁרֵוֹחהַוְ .עַרֵוֹזּהַ .תחָאֶ רסֵחָ םיעִבָּרְאַ תוֹכאלָמְ תוֹבאֲ
 .ןיטִוּח ינֵשְׁ גרֵוֹאהָוְ .ןירִינִ יתֵּבָ ינֵשְׁ השֶׂוֹעהָוְ .5סֵמֵּהַוְ .הוֶוֹטּהַוְ .וֹעבְוֹצּהַוְ .וֹצפְּנַמְהַוְ .וֹנבְּלַמְהַ .רמֶצֶּהַ תאֶ זזֵוֹגּהַ .הפֶוֹאהָוְ
 .וֹטחֲוֹשּׁהַ .יבִצְ דצָּהַ .תוֹריפִתְ יתֵּשְׁ רפֹּתְלִ תנָמְ לעַ עַרֵוֹקּהַ .תוֹריפִתְ יתֵּשְׁ רפֵוֹתּהַוְ .ריתִּמַּהַוְ .רשֵׁוֹקּהַ .ןיטִוּח ינֵשְׁ עַצֵוֹפּהַוְ
 .תוֹיּתִוֹא יתֵּשְׁ בתֹּכְלִ תנָמְ לעַ קחֵוֹמּהַוְ .תוֹיּתִוֹא יתֵּשְׁ בתֵוֹכּהַ .וֹכתְּחַמְהַוְ .וֹקחֲוֹמּהַוְ .וֹרוֹע תאֶ דבֵּעַמְהַוְ ,וֹחלְוֹמּהַ .וֹטישִׁפְמַּהַוְ
 רסֵחָ םיעִבָּרְאַ תוֹכאלָמְ תוֹבאֲ וּלּאֵ ירֵהֲ .תוּשׁרְלִ תוּשׁרְמֵ איצִוֹמּהַ .שׁיטִּפַּבַ הכֶּמַּהַ .ריעִבְמַּהַוְ .הבֶּכַמְהַ .רתֵוֹסּהַוְ .הנֶוֹבּהַ
  :תחָאֶ

This fundamental mishna enumerates those who perform the primary categories of labor 
prohibited on Shabbat, which number forty-less-one. They are grouped in accordance with 
their function: One who sows, and one who plows, and one who reaps, and one who 
gathers sheaves into a pile, and one who threshes, removing the kernel from the husk, and 
one who winnows threshed grain in the wind, and one who selects the inedible waste from the 
edible, and one who grinds, and one who sifts the flour in a sieve, and one who kneads 
dough, and one who bakes. Additional primary categories of prohibited labor are the 
following: One who shears wool, and one who whitens it, and one who combs the fleece 
and straightens it, and one who dyes it, and one who spins the wool, and one who stretches 
the threads of the warp in the loom, and one who constructs two meshes, tying the threads of 
the warp to the base of the loom, and one who weaves two threads, and one who severs two 
threads for constructive purposes, and one who ties a knot, and one who unties a knot, and 
one who sews two stitches with a needle, as well as one who tears a fabric in order to sew 
two stitches. One who traps a deer, or any living creature, and one who slaughters it, and 
one who flays it, and one who salts its hide, a step in the tanning process, and one who tans 
its hide, and one who smooths it, removing hairs and veins, and one who cuts it into 
measured parts. One who writes two letters and one who erases in order to write two 
letters. One who builds a structure, and one who dismantles it, one who extinguishes a fire, 
and one who kindles a fire. One who strikes a blow with a hammer to complete the 
production process of a vessel (Rabbeinu Ḥananel), and one who carries out an object from 
domain to domain. All these are primary categories of labor, and they number forty-less-
one. 

 
10. Mishna Torah, Hilchos Shabbos 8:6 

 רמֵּעַמְ תדֶלֶוֹתּ הזֶ ירֵהֲ .דחָאֶ ףוּגּ וּצבְּקַתְנִּשֶׁ דעַ ןהֶבָּ לבֶחֶהַ סינִכְהִוְ םינִאֵתְּ בקֵּנִּשֶׁ וֹא הלָוּגּעִ הנָּמֶּמִ השָׂעָוְ הלָבֵדְּ ץבֵּקַמְהַ
  :הזֶבָּ אצֵוֹיּכַּ לכָּ ןכֵוְ .ביָּחַוְ
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One who gathers together a cake of dried figs and makes a circle from it or pierces dates and 
strings them together to the point that are gathered into one body is surely [doing] a 
subcategory of binding, so he is liable. And likewise anything that is similar to this.  

Omer at the times of Purim 

 
 

11. Midrash Rabba 28:6 
 ןנָחָוֹי יבִּרַ ,איהִ שׁיקִלָ ןבֶּ ןוֹעמְשִׁ יבִּרַוְ ןנָחָוֹי יבִּרַ ןוֹמיסִ יבִּרַבְּ הדָוּהיְ יבִּרַ םשֵׁבְּ אבָּאַ רבַּ בקֹעֲיַ יבִּרַוְ היָמְחֶנְ יבִּרַוְ ןוּבאָ יבִּרַ רמַאָ
 ביתִכְדִ אוּה אדָהֲ ,ןעַנַכְּ ץרֶאֶ תאֶ שׁרַילִ םהָרָבְאַ הכָזָ רמֶעֹהָ תוַצְמִ ידֵיְ לעַשֶׁ Dינֶיעֵבְּ הלָּקַ רמֶעֹהָ תוַצְמִ יהִתְּ לאַ םלָוֹעלְ רמֵוֹא
  .רמֶעֹהָ תוַצְמִ הזֶ הזֶיאֵוְ ,רמֹשְׁתִּ יתִירִבְּ תאֶ התָּאַוְ :(ט ,זי תישארב) תנָמְ לעַ ,Dירֶחֲאַ Dעֲרְזַלְוּ Dלְ יתִּתַנָוְ :(ח ,זי תישארב)

 
 ןיאֵשֶׁ ינִאֲ המֶוֹדּ רמַאָ ,וֹדיָבְּ סוּסּהַוְ וֹדגְנֶכְּ אבָּ ןמָהָ תאֶ יכַדְּרְמָ האָרָשֶׁ ןוָיכֵּ יוִלֵ יבִּרַ רמַאָדְּ ,ןמָהָ ימֵיבִּ םהֶלָ הדָמְעָשֶׁ איהִ רמַאָ יוִלֵ יבִּרַ
 ןיבֵּ לטֹקְלִ ןיבֵּ הּילֵ וּרמָאֲ .יתִּלְחַגַבְּ וּוכָּתִּ אמָּשֶׁ וּחרְבִוּ וּדמְעִ םהֶלָ רמַאָ ,יוֹמקָ ןייָנְתָּ ןיבִתְיָ וידָימִלְתַּ ןוֹוהֲוַ ,ינִגֵרְהָלְ אלָּאֶ אבָּ הזֶ עשָׁרָ
 המֶּבַּ םהֶלָ רמַאָ ,ןיָנְתָּ ןיבִתְיָ יוֹדימִלְתַוְ ,אוּה Uוּרבָּ שׁוֹדקָּהַ ינֵפְלִ הלָּפִתְבִּ דמַעָוְ וֹתילִּטַבְּ ףטֵּעַתְנִ השָׂעָ המֶ ,Uקָבְּשְׁנִ אלָוְ Uמָּעִ ןנַאֲ ייֵּחַלְ
 ,ףסַכְדִ וֹא בהַדְדִּ הוָהֲ יאמַבְּ ארָמְעֻ ןידֵהָ ןוֹהלְ רמַאֲ .הזֶּהַ םוֹיּבַּ שׁדָּקְמִּבַּ ןיבִירִקְמַ לאֵרָשְׂיִ וּיהָשֶׁ רמֶעֹהָ תוַצְמִבְּ וֹל וּרמְאָ ,םיקִסְוֹע םתֶּאַ
 תרֶשֶׂעֲ וּחצְנִדְּ וּמוּק ןוֹהלְ רמַאֲ .ןינִמָ הרָשְׂעַבְּ ןיגִּסַ הּילֵ ןירִמְאָ ,ןירִטְנְקַ הרָשָׂעֲבַּ הּידֵידִ ימֵיטִ תוָהֲ המָּכַוְ ןוֹהלְ רמַאֲ .ןירִוֹעשְׂדִּ וֹל וּרמָאֲ
 ,אקָוּשׁ וֹגבְּ תוּנחֲ שׁנַ רבַּ חתַּפְיִ אלָ הרָמְאָוְ אתָּנְידִמְ לכָבְּ זוֹרכָּ תקַפַאֲ ןכֵּ רתֵּסְאֶ תעַמְשָׁדְּ ןוָיכֵּ .אפָּסְכַדְ איָרְטַנְקַ םיפִלָאֲ תרֶשֶׂעֲלַ ןוֹכנְּמִ
 אלָילִכְּ ןידֵהָ בהַוְ ארָיפִּרְוֹפּ ןידֵהָ שׁוֹבלְ יכַדְּרְמָלְ ןמָהָ רמַאֲ ילֵצְמַ ןמִ לסַחֲדַ ןוָיכֵּ .אבָלְטַצְמִלְ יעֵבָּ יאדָוּהידִ יטֵרָפְּ ,ןוֹהלְ ןוּקפְיִ אמָעַ לכָּ
 ארָיפִּרְוֹפּ שׁיבֵלָ שׁנָ רבַּ תיאִ ,אמָטְקִ ןמִוּ אקָּשַׂ ןמִ אנָאֲדַּ עדַיָ תְּאַ תילֵ םלָוֹעבָּשֶׁ הטֶוֹשׁ הּילֵ רמַאֲ .איָסְוּס ןידֵהָ בוּכרְ קסַוְ Uשָׁירֵ לעַ
 ,הּיחֵנְקַוְ הּיגֵזְמַ לעָוְ הּיתֵּסְוֶ יטֵמָ רסַאֲ דבַעֲ המַ ,הּיחֵכְּשְׁאַ אלָוְ יאנָלָּבַּ לידִבְּ לזַאָ .אתָוּכלְמַלְ אייֵוּזבְלִ יעֵבָּ תְּאַ המָ ,יחֵסָ אלָדְּ אכָּלְמַדְ
 אכָּלְמַדְ אלָילִכְּ ביהֵיָ שׁנָ רבַּ תיאִ הּילֵ רמַאֲ ,Uשָׁארֵבְּ אכָּלְמַדְ אלָילִכְּ ןידֵהָ בהַ וֹל רמַאֲ .ארָיפִּרְוֹפּ שׁבַלָ לסַחֲדַּ ןוָיכֵּ .הּיחֵסְאַ לעָוְ
 ביתֵיוִ הּיֵרְוּפּסַ ינֵאמָ קיפֵּאַ דיבֵעֲ המָ ,הּיחֵכְּשְׁאַ אלָוְ ארָפָּסַ ןיגִבְּ לזַאָ .אתָוּכלְמַלְ אייֵוּזבְלִ יעֵבָּ תְּאַ המָ ינֵפְּמִ ,רפַּסַמְ אלָוְ הּישֵׁירֵבְּ
 דיבֵעָדְּ ןאמַ ,יוֹלעֲ אתָאָ המָ ארָבְגַ אוּההַלְ הּילֵ יווַ הּילֵ רמַאֲ ,Uלָּ המַ הּילֵ רמַאֲ ,חנַתְמַ ירֵשָׁ הּילֵ רפַּסַמְוּ ביתֵיָ יוֵהֲדַּ דעַ ,הּילֵ רפַּסַמְוּ
 אוּההַדְּ הָוּבאֲלַ םיכִּחַ אנָילֵוְ רמַאֲ .רפָּסַוְ יאנָלָּבַּ דיבֵעֲתְאִ ,ןיטִלָפָּ ראטָסְנִּמַ דיבֵעָדְּ ןאמַ ,רוֹטלָקָ סוּמוֹק דיבֵעָדְּ ןאמַ ,ןוֹרגָבְּ סוּמוֹק
 לעַ בוֹכרְ םוּק הּילֵ רמַאֲ ,הּילֵ ארָפְּסַמְ ןמִ לסַחֲדַּ ןוָיכֵּ ,היָּרַוֹפּסַ איָנַאמָ ןוּניאִ ןילֵּאִוְ רפָּסַוְ יאנָלָּבַּ סוּנירִקְ רפַכְבִּ איָּמַטְ קיחִשְׁ ארָבְגַ
 אנָאֲדַּ םוּק הּילֵ רמַאֲ ,Uשָׁפְנַלְ תְּמְרַגָּ תְּאַ ואלָוְ הּילֵ רמַאֲ ,בסַ רבַגְ אנָאֲ תילֵוְ רמַאֲ ,בסָ רבַגְ אנָאֲדַּ חַכֹּ יבִּ תילֵ הּילֵ רמַאֲ ,איָסְוּס ןידֵהָ
 התָּאַוְ Uלָ Dיבֶיְאֹ וּשׁחֲכָּיִוְ :(טכ ,גל םירבד) ןוֹכבְתָכְּ רמַאֲדַּ המַ ןוֹכילֵעֲ אמָיְקַמְלִ איָסְוּס ןידֵהָ בוֹכרְוּ קוּסוְ ילַעָ סוֹרדְוּ לדַקְ Uלָ Uימִימֵ
 'ה ,ינִתָילִּדִ יכִּ 'ה Dמְמִוֹראֲ :(ד ב ,ל םילהת) רמַאָוְ אוּה Uוּרבָּ שׁוֹדקָּהַלְ סלֵקַמְ ליחִתְהִ סוּסּהַ לעַ בכַרָשֶׁ ןוָיכֵּ .Uרֹדְתִ וֹמיתֵוֹמבָּ לעַ
 יכִּ וֹשׁדְקָ רכֶזֵלְ וּדוֹהוְ וידָיסִחֲ 'הלַ וּרמְּזַ :(ו ה ,ל םילהת) וּרמְאָ המָ וידָימִלְתַּ .ישִׁפְנַ לוֹאשְׁ ןמִ תָילִעֱהֶ 'ה ינִאֵפָּרְתִּוַ Dילֶאֵ יתִּעְוַּשִׁ יהbָאֱ
 הרָמְאָ המָ רתֵּסְאֶ .זעֹ ירִרְהַלְ התָּדְמַעֱהֶ Dנְוֹצרְבִּ 'ה 'וגו יוִלְּשַׁבְ יתִּרְמַאָ ינִאֲוַ :(ח ז ,ל םילהת) רמֵוֹא וּהמַ עשָׁרָ וֹתוֹא .'וגו וֹפּאַבְּ עגַרֶ
 :(בי אי ,ל םילהת) וּרמְאָ המָ לאֵרָשְׂיִ .Dתֶּמִאֲ דיגִיַהֲ רפָעָ Dדְוֹיהֲ תחַשָׁ לאֶ יתִּדְרִבְּ ימִדָבְּ עצַבֶּ המַ ,ארָקְאֶ 'ה Dילֶאֵ :(י ט ,ל םילהת)

 ןעַמַלְ :(גי ,ל םילהת) רמַאֱנֶּשֶׁ ,קיסִפְהִ אֹלוְ קסֵוֹע היָהָ עמַשְׁ תאַירִקְבִוּ סחָנְפִּ יבִּרַ רמַאָ .ילִ לוֹחמָלְ ידִפְּסְמִ תָּכְפַהָ ,ינִנֵחָוְ 'ה עמַשְׁ
 .דוֹבכָ Dרְמֶּזַיְ
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12. Maharal, Ohr Chadash 6:11 

 אוהש ,הולאל ךרבתי םשה ןילבקמ ונאש ,רמועה ןיאיבמ ונאש ינפמ לוכי היה אל ,לארשי תא רוקעל ןמה הצר רשאכו
 גיהנמ ה"בקה היהיש יואר הז דצמ .רמועה תא וילא ןיאיבמ ונא ךכיפלו ,עבטה ןודא אוה יכ ,יעבטה םלועה תא גיהנמ
 םי תעירקב היהש ומכ הלגנ סנ ןאכ ןיא יכ ףא .םלוע לש וגהנמ םייק ראשנ היהיו ,הגירהל לארשי רסמי אלש ומלוע
 ומש תיעבטה תאזה הגהנהב הארנ אל יכ ,קחמנ וניאש שודק םש אצמת אל תאזה הליגמב ךכיפלו .םיסינה ראשו ףוס
 עבטה יכ בשוח םדאה יכ ףא ,עבטה תא גיהנמ ךרבתי אוה יכ יאדוב הז לכו .רכזנ דבלב זמרב קר ,םיסינ שדחמש לודגה
 גיהנמ ךרבתי אוהש דצמ ,*עבטב *לכה היה תאזה הלואגה סנ ךכ ינפמו .ה"בקה חילש אוה עבטהו ,אוה 'ה השעמ
  .םלאג הז ידי לעו ,עבטה

From the Same Starting Point 

 
13. Vayikra Rabba 28:3 

 לכָלְ רמֶעֹ ןתֵוֹנ יתִייִהָ ןמָּהַ תאֶ םכֶלָ ןתֵוֹנ יתִייִהָשֶׁכְּ לאֵרָשְׂיִלְ םהֶלָ רמֹאֱ 5לֵ השֶׁמלְ אוּה 5וּרבָּ שׁוֹדקָּהַ רמַאָ ,היָכְרֶבֶּ יבִּרַ רמַאָ
 דחָאֶ רמֶעֹ אלָּאֶ ילִ ןיאֵ רמֶעֹהָ תאֶ ילִ םינִתְוֹנ םתֶּאַשֶׁ וישָׁכְעַוְ ,תלֶגֹּלְגֻּלַ רמֶעֹ( :זט ,זט תומש) ביתִכְדִ אוּה אדָהֲ ,םכֶּמִ דחָאֶוְ דחָאֶ
 תאֶ םתֶאבֵהֲוַ :םהֶלָ רמֵוֹאוְ לאֵרָשְׂיִ תאֶ ריהִזְמַ השֶׁמ 5כָיפִלְ ,םירִוֹעשְׂ לשֶׁ אלָּאֶ םיטִּחִ לשֶׁ וֹניאֵשֶׁ אלָּאֶ דוֹע אֹלוְ ,םכֶלְּכֻּמִ
 .רמֶעֹ

Connecting to the Land 

 
 

14. Devarim 11:10-12 

ֹל הּתָּ֔שְׁרִלְ ה֙מָּשָׁ֙־אבָ התָּ֤אַ רשֶׁ֨אֲ ץרֶאָ֗הָ יכִּ֣  ֖�לְגְרַבְ תָיקִ֥שְׁהִוְ ֔�עֲרְזַ־תאֶֽ ע֙רַזְתִּ רשֶׁ֤אֲ םשָּׁ֑מִ םתֶ֖אצָיְ רשֶׁ֥אֲ אוהִ֔ ם֙יִרַ֙צְמִ ץרֶאֶ֤כְ א֣
  ׃קרָֽיָּהַ ן גַ֥כְּ

For the land that you are about to enter and possess is not like the land of Egypt from which you 
have come. There the grain you sowed had to be watered by your own labors, like a vegetable 
garden;  
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  ׃םיִמָּֽ־התֶּשְׁתִּ םיִמַ֖שָּׁהַ רטַ֥מְלִ תעֹ֑קָבְוּ םירִ֖הָ ץרֶאֶ֥ הּתָּ֔שְׁרִלְ ה֙מָּשָׁ֙ םירִ֥בְעֹ םתֶּ֜אַ רשֶׁ֨אֲ ץרֶאָ֗הָוְ

but the land you are about to cross into and possess, a land of hills and valleys, soaks up its water 
from the rains of heaven.  

  (ס( ׃הנָֽשָׁ תירִ֥חֲאַ דעַ֖וְ הנָ֔שָּׁהַ ת֙ישִׁרֵמֵֽ הּבָּ֔ ֙�יהֶ֙>אֱ הוָ֤היְ ינֵ֨יעֵ דימִ֗תָּ הּתָ֑אֹ שׁרֵ֣דֹּ �יהֶ֖>אֱ הוָ֥היְ־רשֶׁאֲ ץרֶאֶ֕

It is a land which the LORD your God looks after, on which the LORD your God always keeps 
His eye, from year’s beginning to year’s end. 

Connecting to Time  

 
 

15. Ramban, Shmos 13:16 
 רשאל תואו ןורכז דימת השענש ונתוא הוצי ,רפוכ וא עשר לכ יניעל רוד לכב תפומו תוא השעי אל ה''בקה יכ רובעבו
 תרכ בייחש ומכ הזה ןינעב דאמ רימחהו ןורחא רודל םהינבו ,םהינבל םהינבו ,ונינב לא רבדה קיתענו ,וניניע ואר
 םיתפומבו תותואב ונילא הארנש המ לכ בותכנש ךירצהו ,(גי ט רבדמב )חספה תביזעבו (ו״ט:ב״י תומש )ץמח תליכאב
 ורמאש ומכ ,ברעבו רקבב וניפב הז ריכזנשו ,תוזוזמב םיתבה יחתפ לע דוע ותוא בותכלו ,וניניע ןיב לעו ונידי לע
 ,ךייח ימי לכ םירצמ ץראמ ךתאצ םוי תא רוכזת ןעמל (ג זט םירבד )בותכש הממ ,אתיירואד ביציו תמא. (אכ תוכרב)
  :הנש לכב הכס השענשו
 היהי אלו ,וחכתשי אלש םיתפומב תודע תורודה לכב ונל תויהל לכהו םירצמ תאיציל רכז תובר תוצמ ןהב אצויכ לכ ןכו
 שודחב הדוה רבכ הנינעב ןווכתנו וחתפב העבקו דחא זוזב הזוזמ הנוקה יכ .םיהלאה תנומא שיחכהל רפוכל הפ ןוחתפ
 לע דאמ לודג ארובה דסחש הדוהש דבלמ ,הרותה תונפ לכב ןימאהו ,האובנב םגו ,ותחגשהו ארובה תעידיבו םלועה
 :ומש תאריב םיצפחה םהיתובא תוכזל לודג דובכו תוריחל תודבע ותואמ ונאיצוהש ,ונוצר ישוע

 
 

 
 
 


